FINGER-PRESSURE SIDE

COTE POUR PRESSION PONCTUELLE/PUNKTMASSAGESEITE
LATO PER LA PRESSIONE"A DITO"/LUGAR DE PRESION DE LOS DEDOS

Massage Head

Téte de massage’ Massagekopl/ Testa vibrante/ Cabera de Masaje

SOFT SURFACE

SURFACE DOUCE/ WEICHE OBERFLACHE/SUPERFICIE MORBIDA/SUPERFICIE BLANDA

ROUND-SHAPE HARD SIDE

COTE DUR, FORME ARROMNDIE/HARTE SEITE, ABGERUNDET
SUPERFICIE RIGIDA ARROTONDATA/ PARTE DURA DE FORMA REDONDA

FIVE EFFECTS WITH
ONE HEAD!!

@®UNE SEULE TETE POUR CINQ ACTIONS!

®FUNF VERSCHIEDENE ANWENDUNGEN MIT EINEM
EINZIGEN KOPF!!

®CiNQUE FUNZIONI CON UNA SOLA TESTA
VIBRANTE

@®CINCO EFECTOS DIFERENTE

GON UNA MISMA

i s Buffer Spring SKIN STIMULATION ATTACHMENT
i Ressort amortisseur ACCESSOIRE POUR LA STIMULATION DE LA PEAU
Schwingungsdampafer ZUBEHOR ZUR HAUTSTIMULIERUNG
Em:"i mﬂfﬁzm STIMOLATORE CUTANEQ
Wi ACCESORIOS PARA ESTIMULACION DE LA PIEL
Air Exit
Sortie dalr
Lausit Ear
scita dell'a ;
s Ovailla
Linguetta
Orajeta
SURFACE DURE :
HARTE OBERFLACHE Switch
SUPERFICE Boulon de cortact
SUPERFICIE DURA e
Reverse Interruptos
Envers/ Rickseilo
Vista posterione/Reverso
Handle
Pk
Gitt
Impugnatura
FEATURES Frptee
oTERRIFIC FEELING BY VIBRATION the combination control of five massage-head apgpli
MASSAGE. _ cafion and HIGH/LOW switch. L HOW TO SET THE ATTACHMENT
Vibration is concentraled at the massage-head with oSOFT STIMULATION WITH THE USE ON THE MASSAGE HEAD

the least vibration caused iothe handle, therefore,

the operation can be perormed very easily. OF ATTACHMENT.

The skin stimulation attach-
Gentle stimutation to your skin can be given by solt

ment can be sel on the hard

Specifications

eMULTI-FUNCT mmMASSAGE" o ﬁESEADSAG?H massage with the use of the attachment. i P ] surface, by EIQE?"@ with 1'11,9
VERSATILE VARIA ] A eEASY-TO-USE HANDLE . Power sourea groove provi arcund the
B e o sise. Fingor.  The handie can be hid easiy whie operation with ' ik Ko 5130 of ihe_ear it 1
pressure si:l'q. Skin slimulaih;} %an b'u given by mm' kA Rand-grig coniurs io pemert . Fmrermrmn 10W(HIGH) m;;fppu mm;rmu:.::;d
e Cat okt ECTION By ONEADUCH  "COMPACT DERIGN. Air Inlet Rated time 30min. M e aTia e r s e G

sHIGH/LOW & Its compact and light weight design allows wormen Entrée d'air HIGH- 6,200/min the massage hesad,
SWITCH. and chiidren to use it easily for a long perod of time, Luftaintritt Vibration s : {The attachment can ba easily
The vibration speed of the massage-head pant can withoul causing tiredness, Lns:ram MIF:LI:D LOW-Approx. 5,300/min. :gnl;nwmg by pulling the ear off.)
:;h“;*g ;T“ﬁafgnﬂ“';ggf" el .S;EP;E%E) NGF CONTINUOUS Entrada de aire Weight 5500 he 4 40 A T afbichunank

! i on.and lightly apply the mas-

oTEN TYPES OF MASSAGE OBTAINABLE Forced air-cooling by the screw fan enables the Power cond 2m 1= sager, wilh its sunpllséhsamng

BY COMBINATION CONTROL. massager to be used continuously withoul over- - = » i on “LOW" pasition, anto your
Ten different kinds of massage can be oblained by heating. ACCESS0NY Shkin stimulation attachment hin.

CARACTERISTIQUES

SEXTRACRDINAIRE IMPRESSION
GRACE AU MASSAGE VIBRANT.
Lia vibration 58 concantre sur la bte de mas-
sage &l n'est pratiguement pas ressont
dans la poignda; Futilisation est donc ks
e,

®TETE DE MASSAGE
MULTIFONCTIONS POUR UNE
GRANDE VARIETE DE MASSAGES.
Le dessn (rés particuler g da thte permet
d'obbenit cing types de massages. (Surface
chre, Surface douce, Surface dure amondie,
Face de masshge ponciuel, Stmudation de i
el

OSELECTION HIGHLOW PAR

COMMUTATEUR A DEUX POSITIONS.

La vibralion de & 1le de massage peul
aighmen] alre modiliée en agissan sur i
commdates pow obbtenir, au cholx une
wibration Bome ou oouca
eLE CONTROLE DE COMBINAISONS
PERMET D'OBTENIR 10 TYPES DE
MASSAGES.
¥ et possibie d'obtenir 10 types dé massags,
oo au contrdla da combinalson des cing
Ivpes de s et &u commutateur HIGHLOW,
®UN ACCESSOIRE APPROFRIE
PERMET UNE STIMULATION DOUCE
DE LA PEALL
On peut obtani und agriable slimuation de
la paau en  ulisant 'acoosson prdae & el
etlp

SPOIGNEE ERGONCMETRIGQUE.
La poignée, minca & S base, & druns loma
bien adaptée oqui 'empdche de gisser, el
béien on mady poenctant 1'ulikkation

@DESIGN COMPACT.
Sa concaption compacte ot 500 poids Mg
parmattant aux femmes ol aux entanls oo
'utiiser {nclamant durant de longs mormants,
=ans atigue:

SFONCTIONNEMENT EN CONTINU
POSSIBLE.
L'oir de refroidssament aspird par e wenll-
It peermat 'uliksation continue di mas-
SeuUr §ans surchauiie.

Spécifications
[ CA 230V
| Aimentaion
1 S0Hz
{Gonsormmation | 10W(HIGH) ATl
‘Tnmps nominal | 30min

| HiGH-approx.6.200mn
Wirtion LOW - appron 5, 300/min
[Poigs | 5509 |
Cible dalimentation | 2m |

Elment e stmuation de

Accestoing i peau

COMMENT MONTER
L'ACCESSOIRE SUR LA
TETE DE MASSAGE
L'accesscin oo - stimdation do in
P paut At montd sur i e
e en Tangagasnt  dang ia rimg
e & cat offet, Moo dacotbo
suiace durs, insérar ke odid opposd
# Povolie dans & renu gt poussor
roreda vars b citd do massag
ponciusl, da telle sode quo oo
SSOFD S0 I assuphith & b biite gy
mass

L'eccossowm $0 b faciemeni en
tEnnt sur 'oepllg, Pour un mossigs
COEMALCHRS, | RSSUME-voUS quo Foc
cassoie gst Inslolh ol appitues-k
Maplamment s vOrle poiu, aprs
ol min W comrmuibenr S mas
sana on poessticn "LOWS.

EIGENSCHAFTEN

SAUSSERGEWOHNLICHE WIRKUNG
DANK DER VIBRATIONSMASSAGE.
Dt Vibration konzentriort sich sul den Mas-
sagekopd und it im Grll nahers nichl 2y
spdren, dahor Bichln Handhabung,

SMEHRFACHMASSAGEKOPF FUR
VIELE MASSAGEARTEMN.
Die basondere Form des Hoples armigicht
finf Massgearien (harng Oberfiiche, waiche
Oberfiiche; harte abgerundete Oberdliche,
Punkimassagahiiche, Hautstmulisrung)

SHIGH/LOW DURCH UMSCHALTER.
Curch Varschisben des Umschallers kenmn
nach Wunsch eine hohe oder niedrige Vibea-
Brisgescivadndighl sngastall waiden

leMBINAﬂDNSMﬁGLH}}'PNEﬂ"EN
FUR 10 MASSAGEARTEM.
Dank dar HIGH / LOW-Umschalturg kiin-
ren 10 Massapearien enzal] wenden.

SEIN BESONDERES ZUBEHORTEIL
ERMOGLICHT EINE SANFTE
HAUTSTIMULIERUNG.

Durch Einsatz ges Zubehors WA sch aine
anpensghma Haulstimaligrung arbalen

SERGONOMISCHER GRIFF.

Dar unten schiank zulaufende Grifl varhin-
dert ein Abgletten und kegt gut in dar Hand

SKOMPACT-DESIGN.
D kompakte Auslihning und Sen
garinges Gewichl edauben jedarmann eing
miheloss Handhabang

SLANGER BETRIEE OHMNE UNTER-
BRECHUNG MOGLICH.
Dank chor Luftkiinlung ist (Roerhitsung auch
[bed Eingarem Lautendassen susgeschiossen,

Technische Angaben
Wechselstrom 230V,

Netzanschiul - S0Hz

Leistung 10W(HIGH)

MNennzeit 30Minuten
HIGH- e G200Min,

ViOralo®®n | ) ow-ca, 5300Min.

Gewnit 550p

Wetricabel 2m

3 Zubehar zur
il Hautstimulierung

AUFSTECKEMN DES

ZUBEHORTEILS

s Zubehis zur Hallsbmulenng
Eft gich aul de harte Oberfidche
o Massngekopies aulsstzen, und
Twar durch Eindrocken in e um ok
harte Ohberfiche vardautende Rl
D der Lascha peganiiberagonds
Seila in @ Rle slecken, oo Lascho
gegen dia Punkimasangeseie
aelichen, sodafl das Jubehis st
charm Kiogd andsite,

Curch Zehon an der Lascha kann
das Zudehdr lelchl abgencmnen
wacien, Jur hosmedschen Massago
uniaching das Fubshiy aufsiecken,
dan Umschalior sl “LOW® steilan
urs it iechilormn Dnick masseren,

CARATTERISTICHE

SSTRAORDINARIE SENSAZIONI
CON IL MASSAGGIO VIBRANTE.

Le wibrazioni sono tulle concentrate sulla
lesta manire Sont ndotte al minimo sulllim-
pugriahe

N masseggo pud quind essere affeltusio
SETA NCONVenents

®TESTA VIBRANTE
MULTIFUNZIOMNALE.

Le testa o paricolars progatiazions offre
cigua diversi tipi & massadpo (Supericie
rigida, Superficie meebada, Superficia aro-
tondata, Lale per la peassione a oo,
Accessono stimolatore per la pafe),

®SELETTORE HIGHLOW.

Il fwallo della vibraziong put. BSSerB vark-
ato- agando sul seleltore a due posizion)
{high=altotow=hasso)

SDIEC] TIF D MASSAGGIO,
Combinando ke posizon del selettom HIGHS
LOW con i cinue til mzionament Si pos-
s0ho attenare disch diverse possiits di
FRSSEGH0.

SLEGGERA STIMOLAZIONE DELLA
PELLE CON L'UTILIZZO
DELL'APPOSITO ACCESSORIO.

Loy stimolsiors cutanso offre Un Massaggia
particolarmente funsionale per |8 cinco-
lazione suparficina,

SMPUGNATURA COMODA.
L'impugnatura consente un comodo uso
dell'apparecchio, grane alla parbe anenong
=m0tk & alls scanatature anfischolo,

SDESIGN COMPATTO.
Compatlezza 8 legperazia consanano un
agovole ulllizzo o questo slrurmento ' por
lunghi peviodl senza causane stanchezzn,

SPOSSIBILITA DI FUNZIONAMENTO
PROLUNGATO. .
I raffreddements ad &a lorzata tramiie
venipla consenle all'apparecchio wn fun-
Fionamento anche per junghi paricd Sengza
stmscakdamant

Caratteristiche
coments di rele
Alimerazions 2300
| 50Hz

| Gonsuom TOWIHIGH)
T

Pesa 5509 1
Cavo i afimentizicne | 2matri

Arcesson stimotatore cutanea

MONTAGGID DELLD
STIMOLATORE CUTANED
SULLA TESTA VIERANTE

L'sccessciny  per 8 stimodazions
CulBnen ol B8ENTE Montnig: ulikz.
2endo W scanalotura cha sl trovm
irfoena alla superice rigida. nsordto
I et CppOEtn delia knguatt varso
i im0 per la pressiond oo o, N
mods cha |'sccessono 6 collagh
comstioments - Bla  1Esta massag-
giarte o simelpione puah  essenn
tacimene HMoBEsD lirando verso
Festerno b Inguatia b

Par | vosti massapgl o belora,
mantafe ki simelaiomn @ appoggnte-
o dhficatarmanin ol pele dopo mer
podato § saleitce in posizdone kix,

CARACTERISTICAS

SSENSACION ESTUPENDA POR
MEDIO DEL MASAJE CON VIBRACION.
Lo vitwacion s contentra en la cabeza de
misae con B mis pequeha vibracidn gue
g8 Bphoue 8 |8 empufiadira, por consigu
mba, o opetackin pueede realizarge con
tacabiind,

BCABEZA DE MASAJE MULTIFUNCION

PARA CONSEGUIR UNA VIBRACION
VERSATIL DEL MASAJE.
Por medio de la caboza de diseht aspecial
poade aphcarse o masae de cinco fonmas
distinlas {Superficle durs, Suparficia blan.
da, Parte dura do forma redondenda, con
prgsion de dedos, Estimuacidn de piel,

SSELECCION ALTA/BAJA POR MEDIO
DEL INTERRUPTOR DE FULSACION.
La viracion oa la cabaza da masaa puedsa
cambigrse {Bcimente por medio del inber.
uplor selecior de polsacion para oblenar
& woluniad una vinbeackin afla o baja,

®5E PUEDEN OBTEMER DIEZ TIPOS
DE MASAJES POR MEDIO DEL
CONTROL DE LA COMBINACION,
Sa puaden oblenar diez tipos diferanies
de masaje por medio de @ cOmpingciin
de cined 1pos de apheacion v el intesrup-
tor HIGH/LOW [ALTA/BALA),

BESTIMULACION SUAVE POR MEDIO
DEL USO DEL ACCESORIO.

S puede dar una estmuiacion Suave @ i
pied por medio de un mEsge save con e
uso ded accesono,

SEMPUNADURA DE FACIL MANEJD,
La emufiadue pusde ser sujatacda con facil-
dad durante k8 operacion dobido a su parta
infaror s oy el 10reico pana flar gue
B rechale.

SDISEND COMPACTO,

Su disefio byero ¥ compactio parmite gue
tanto s mujeres como los nifos puedan
usarky duranie Lxgos periodos de tempo
8N CASArse.

SPERMITE EL FUNCIONAMIENTO
CONTINUO,

Bl aire mpulsado por medo dal vent#ador
da hélica parmite. que o equipd pueda. fun-
cionar da wuna forma continue Sin cofeniang

Especificaciones

230V CA
Alimentaciin SoHz
Consuma potencia. | 10W{HIGH-Alg)
Tiemipo normal | 30mén.

) HIGH-{Altn}-Aprax B.200mis
s LW {Ba-Aprox 5 300
peso 5500
Cabile de slimentacsd | 2m

Accesono de eslimulacion
Accesario para ta piel,

COLOCACION DEL
ACCESORID EN LA CABEZA
DE MASAJE

El jiconsorio para eslimulacion de
la pial pusde colocarss solve [a
supesficie duch, encafindaly en b
ranura . existénte alrededor de esin
superficin. nsertar by parbe opeesia
o ln oncgetn en la rarura, y Ear de b
cesjta hack of lugar dis prasian de
los dedoes ta forma o of pocesorin
&N ln cabira o massn



WICHTIGE GEBRAUCHSHINWEISE

Vor der Banulzung

W rapim Sa Fren Aot vor der ersaey Berufuny mih sy Giequndie jkanz £ gen, inlsarine Tesciwosls,
e, e . [Bfochdne e ahanphe g Scfmanparicfafl Jet ch der

Enlimiong sow |

et Ligigeiegl et e B9 1000 mreee

Wigch e Fiam caadinkend 0 Mgl wirtin

W{lrpriien o det Lsfiin el il e arkigen, wifvend din Qeell ioier Spevvung st

S{iunriien ofy Fapae . Seornong (0 oad Suirke Plenpeer) des Seriiey ol ey SRenonten Aniaga (DGMITERENTIN
S v powne, dad de Rlenageiopd v varpesshes funkdanes. VWor dey inbelriciagivn foigen i den Rietrsterns Shevpruten
in Genl nohi gocdusly ml asdemen svenlel polifrchan Apnamien verwonden.

Sk Goom vl m Badosrwnr oo ardem Teschirienen Demtomn ode e

Wahrend der Benutzung
O Usisew richl odobon wel A oibge wa ity wl e Shile Tefarne (R ety @ 7 Moken inegpese g

Ll Wenden Se wch an e Biche Waieiceie
W5t g Goedl b pren Wngores Pelreen oot BevwEs moriin sew, wr e Gebrmch G richige Deviioraen abenridn,
W Risrvgury weniirrie Setle odir & teviiales Mengungeritiel wrweodiin, keoeilaty aler Seigl oot Alciiod | oS

CAUTELE NELL'UTILIZZO

Bl
S0l Mo dol‘apperedchss sstivurnied @ ion oty Tagiosn o Meacts del'wia d il

Durame l'uso
B W0 00N v ENECES N MO0D STOSDOVD, B DOU LN R mgeeoel B secesing gni epplcarong deve Soraee 8
AT o meoh per Ogre ponds defa polit B OQN RSO0 N deve RO | a0 Tees pamples]

Dopo l'uso
Wipoite Mapparocchen don | mlsfiors i poniaare (9T

Fahewrkidony. fon ool Gl ol L RO oEE, B e dals pane O B
Wprwls terfer Fapgossicho (il
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Antes del uso
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CAUTIONS ON OPERATION

@This appliance can be used by children aged from 8
years and above and persons with reduced physical,
sensory or mental caﬁanilrt'res or lack of experience and
knowledge if they have been given supervision or
instruction concerning use of the appliance in a safe way
and understand the hazards involved. Children shall not
play with the appliance. Cleaning and user maintenance
shall not be made by children without supervision.

@I the supply cord is damaged, it must be replaced by the
manufacturer, its service agent or similarly gualified
persons in order to avoid a hazard.

Before use

@ pou haee any piscel Mousles, CONSUT your physioan ik he parmission, | acute Gssases, mEhgnars

Tumifey, bofe fractices, immedsely ol disiocation, Righ Biood prossuns, hean deesses, slepe ger
malits, doring preguancy of afler dolvery, ic, )

o sopication of Me massager dencty [0 yowr head 1 permitien

Wilo nat: apply e massger within 30 minctes betoce o 2Rer the meal.

B8e swe mof o coss he air el and cullel while Using the massagor.

Wi 3 o be given Yor the Iroquancy and voliaps of The DiBCiic powelr STUICE B0 powel Conumplion
iake fun thal the massaper progedl lunclions 33 mtended

DEeioee v e missaged on, Maks Soe Ml (e powed o Bas heen connected Comecily dnd sacursy
Wlo not e thiy masssgos jonty with othed health applances, which sy Jead 10 dangar,

0o rot usa o Fond T MG N bthoom of ot damp e

While n use

BCwe shoukd b TR ROT 10 ROl B ScEsane Massagd for 4 longer ime 0nd mofe IhAN NECESIET.
(Eath eominucus apphcalien can ofly be pammilied for nol iooger than P minules o oee tpol dnol
longer then 10 minales for éach use. ]

Wchould you B Ay abrormed lectng wein your Dody, $iop your Wi immadaloly

Wit sophing excestive presste ID The massage head, ned haEng Ihe masisgs head 1o 8 baid plce,
o 0 weak skin, oply the massager over 3 fowel or equivalent

MW oy bnoemal condbon is lound with Ine magsager, mmedately Stop the cprratan and folowingty
dacornoct e povwat cord from ine receptacie

cardianues dermaliic alergique, grossesse

le masseur na ool pad B vilisd directement gur i ide.
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G B QU [0 massaul FONChonng. comme priv,
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long. que nécessars | Une uliisaton costinud sor o painl no dofl pas dwef plut de X micates Ne pas
dipasser 10 mertes gu 1ol poor chaque wlisation |
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NECK
Apply the massager on the both sides of the back-
bone from your back 1o shoulder top, with a ight
prassura,

cou

Appinuer i mAsSeur sur kes deux oibés de i
colohng vertébrake, deguis e dos virs 1o
SOMmet dis dpmded, en appuyent lgéve-
e,

HALS

Wit lsschiern Dock aul boiten Sailan der
‘Wirbetsliule massiesnsn, won hinlan andan-
gend bin zum Schulteransate,

COLLO

Apphcate | massagEabon su endrsmb |
Iati doka colonna wishele dal basso
verso la sommia dela spalle, con una
leppera pressona,

CEPILLO

Aglchr 8l pouipo para Masajs on ambos.
lecdos de |8 colenng verlebnal desde
espaida a B parle supenor oe los hom-
brog con und kgera presiin.

SHOULDER

Apply the massager from the scruff of your neck to
tha shouider and the upper part of your back, ta
redigve their muscles from tension, Give massage 1o
tha muscles between the backibone and the shoul-
der blade, by applying the massager downward,

EPAULE

Apphiguer e massewr, depuis la nugue
jeoqualn épalies at & la pare supérieune du
dos, pour détendna les muscles, Masser las
muscies. antre B colonne warébae ¢
l'omoplabe on aflan] vers B bas

SCHULTER

Beginnend m Nackan Ober die Schullerm
und hin zum oboran Toll das Rickens, 2ur
Entspanming der Musheln,

SPALLE

Applhcate | massaggators dafla nuca alla
spalla & alla sommila defa schiena, par
distendoe |8 lensone muscolang,
Massaggiate | musool fra colonna verte-
brals o scapols, agendo con |'apparec-
chio virsn i hasso

HOMBROS

Aplcar ol equipd deada ol cuelio a log
hambros v ia parle supanior de b espakda,
para refaiar & tensiin da o mosculos,
Dar massjes o' los musculos enire 1a
cohamna vartebral y ol omdplalo, aphcan-
do ol equips de masaje hacia abago.

BACK
intemnals can be given by appling massager on the
froen upper (o lower parts,

A massage o the effective spols for functions of the

both sices al the backbona. Giver sufficient massages

DOs

Powr un massage des points contrilant les
lonctions inemas, applouer I8 masseur sur les
dee oiiés da la colonne wirtdbrak, Masser
by immpss sufBsant, en allant dh Neu vers ia
b,

RUCKEN

Zur Massage der unktiongilen Punita beid-
saitig der Wirbalsids aufiegen. Solanga wie
nblig massieran, wed owar von ohen e
unten

SCHIENA

Un magssagaio #icace sl puad otlensrs
apindo B dus Il dela colonna varle-

beale, Maszaggiate daill'alto varsa I bassa,

ESPLADA

Puede darsa Un masaja en |of punlos

electivos para of hencionmiento de las

partes mams ppicando 8l Squipo para

Fruesape en ambas partes de la colemna

wertebrnl. Dar sulicanto masaje desda [
parter supanion @ la infoor,

WAIST

the human body, concenlrated on the bath sdes
of the marrow. Massage appliication 1o such spots
nod only relieves yourself from weamess, bul also
adjimsts the conditian of your internal argans and of
nanes.

A number of aflective spats, which give influence an

CEINTURE

Un certan nomibne of poinks, ayant une nflu-
ence notabls gur e coms humain, sont disp-
osés s les deund oltds die T moofs Gpriden
L miiiange o O0S LONIS, NON - Séalement
soulane i falgus, mas. suss) rigle ke fonction-
rement das nors at das onganes intemes,

TAILLE

Zahireicha Punkie mit beirdchticham EnSull
ouf den Fdvper kegen boidseilg dos Aock:

enmaks, S 2u massiensn, finder nichl nue
Erschdpdungszustande, sondern wikt sich
auch wahituend aul die Funkilon der Menven
und inneman Orgeesd L8,

VITA

Chassio 100 6 MASSagRo non 5060 alleva la
fatica, ma riassa e da lono,

CINTURA

A ambos ladces de fa médula e conconirm
. sere da purios eficaces para o n-

cionamimo def cumpo humand, La api-

CRC C MAsHes en estos puntos no soko
aivia B Cansanco Sno que encala | pos-

i O boa deganos nlemos y o oG nendos,

Apply tha massage: from 1he call to the thigh grad-
ually. An effective massage can be given by appli-
cation 10 the outer part of the femur and 1o the part
balow tha knea,

Appdauer 8 massear, en sdan gradusio-
manl di molial vers la cuiste, Un massage
efficace peu dra donnd en allant depus la
partie exteme du Bmur jesou's e partie se
trowvant Bows e ganca

Aimihiich von der Wade bis rum Ober-
schenkel massieran. Wirksam jsi auch ein
Vorgehen vom Bulleren Oberschankahals
bis zur Knkskshia

ARMS BRAS ARME BRACCIA BRAZOS

Givie rmassage from the joint of the armm and shoul- Massar depus la point d attachs du bres au Bem Asmansalz begnnen und bm zum Maszaggiate a partine dela spalia verse B Dar masajes desda la union del brags al

der, uppar arm, 10 the lower . torss, vers ['avand-bras. Linterarm wangehen, parie inferdore del braccio. I;‘.\ntru parte suparion y parte inferios del
Az

LEGS JAMBES BEINE GAMBE

Applicate | massaggio a partee dal pol-
pacaio verso 8 coscin, gradataments, Un
massagain oficace pud et affel-tualo
moemo &l famone & soilo e ginod-chia.

PIERNAS

Aphcar el equipo de masse desde la
pantorrilla &l musio graduaiments. Lin
masafe alpctive peeds darse aplicando el
aOuiga @ la parte mas extenior del fmis
y @ la parte por debsgo de s rodias.

SOLES

The sole s an important part to adjust the condi-
ticn of the human body, Apply the massager
sufficiently to the effective spots on the sole for
your health.

PLANTE DU PIED

La plante du pled joue un rdde impoetant
dans la condition du corps humain,
Appliouer W rmEsseur sur lag poins edfi-
caces de ko plante, e lemps sullsanl pour en
dpeouver (n soulagement,

FUSSOHLE

D Fufisohle spiell eing wichiige Roli 1
uresarg physischae Form, Trgen Se den Mas-
sapekopl die nilige Zeil aul e entschei-
denden Punkia auf, S wrspdoen dann aind
Erlsichberung,

PIEDE

La plonta cal pieds & Una pare impor-
lmnte per la saiuto del corpo wmana,
L'usa del maasaggiatona a legged colpi
pudy miglcrare ia salute di tutto § corpo.

PLANTAS DE LOS PIES
La planta de jos (es 63 una pene mpor-
tante para ajustar o situackn del cumps,
Aglicar o equipo da masaa el fiempo
necesario @ los puniod eficaces fom Lo
salud en i3 planta de s pes.

RUBBING MASSAGE

The skin stimulstion attachment accelerates the
circulation af biood at the skin surtace. For your
cosmetic massage, kghily apply the attachment to
your skin at the switch position "LOW" of tha
MBSSHET,

MASSAGE FRICTION
L'accessors da stimulation de la peau
Scodbre la crculation du sang & & surface e
ia peal. Pour un massage cosmdtioue, appli-
quer légéramant Nacoessola sur volre paau,
le commutatowr du massaur étant en posfion
"LOAW™.

DURCHBLUTUNGSMASSAGE
Das Sperilzubendr zur Stimulisrung der
Heut #rgen die Durchbitung uner dee
HautoberfSchs. Dieset Zubdahdr kann auch
Zur kosmatschen Massaga mil leichbem
Druck angewendat werden, Zuvor sl der
Umschalter am Geelit auf "LOW™ zu slolon.

FRIZIONE

L'pocossothn per ta simolaziona culanea
consante di accelerre la ciroolaziona
senguigna superficale, Par massaggl
cosmiticl, appoggiatt. deboatimenis aka
peile ko stimolatare, con i seatione in
posizions LOW.

MASAJE POR FROTAMIENTO
El acoesond 3¢ estimulacion para la sl
acdera la ciroulacion de la sangm en
superficie de kb misma. Parp ol masye
coamélico, apicar subvaemeants o aoce-
sorio @l pel, oon @ interruptor dal
equipo en la posicion LOW by,

ean



